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Shati la Ali limechakaa. Anahitaji jingine jipya.

• • •

Skjorta til Ali er gammel. Han trenger en ny.
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Anaenda madukani kununua nguo mpya.

• • •

Han drar til kjøpesenteret for å se etter nye klær.
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Akiwa madukani, haoni duka la nguo.

• • •

På kjøpesenteret finner han ikke klesbutikken.
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Anaenda dukani kuulizia uelekeo. “Wapi ninaweza
kununua nguo?” Anauliza.

• • •

Han går til en annen butikk for å spørre om veien.
«Hvor kan jeg kjøpe klær?» spør han.
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Muuzaji anaonyesha upande wa pili wa maduka.
Duka la nguo lipo upande wa pili.

• • •

Butikkmedarbeideren peker på den andre siden av
kjøpesenteret. Klesbutikken er på motsatt side!
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Ali anaingia na kuangalia mashati. Mashati ni
makubwa mno kwake na ni ghali sana.

• • •

Ali går inn og leter etter en skjorte. Skjortene er for
store for ham, og ganske dyre.
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Badala yake, ananunua suruali mpya kwa sababu
zinauzwa. Anaamua kwamba atanunua shati mwezi
ujao atakapopata mshahara wake.

• • •

Han kjøper en ny bukse i stedet fordi den er på
tilbud. Han bestemmer seg for å kjøpe en skjorte
neste måned når han får lønn.
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